
Tower of song UN-Frieden

Well, my friends are gone 
     and my hair is grey
I ache in the places 
     where I used to play
And I′m crazy for love 
     but I'm not comin′ on.
I'm just payin' my rent every day 
     in the Tower of Song

Nach dem Weltkrieg hat
     man sie eingericht’t,
Lord Rothschild hat da
     kräftig mitgemischt,
und heut’ spinnt sie ihr Netz
     um die ganze Welt,
„um den Frieden zu sichern“,
     so wird uns erzählt.

I said to Hank Williams 
     "How lonely does it get?"
Hank Williams 
     hasn′t answered yet
But I hear him coughing 
     all night long
Oh, a hundred floors above me 
     in the Tower of Song

Zur UNO gehört nun
     praktisch jedes Land,
und was sie empfiehlt,
     wird meist kurzerhand
zum Gesetz dort erhoben,
     auch wenn’s uns nicht passt.
Dass das Volk würd’ regieren,
     ist nur Mummenschanz!

I was born like this, 
    I had no choice
I was born with the gift 
     of a golden voice
And twenty-seven angels 
     from the Great Beyond,
They tied me to this table right here 
     in the Tower of Song

Sie mischt sich ein
     in jede Lebenslag’,
der Geist ihrer Gründer
     gewinnt überall Macht,
und obwohl sie’s verbergen,
     wurd’s ans Licht gebracht:
Das Ziel all dieses Strebens
     ist die Weltherrschaft!

So you can stick your little pins 
     in that voodoo doll
I′m very sorry, baby, 
     it doesn't look like me at all
I′m standin' by the window 
     where the light is strong
Ah, they don′t let a woman kill you, 
     not in the Tower of Song

Und natürlich ist das Geld
     hier sehr groß im Spiel.
Der IWF ist da ein
     nützlich’ Utensil,
um ein Land auszuplündern
     in der großen Not.
Wie abscheulich ist das nur!
     Es bringt Leid und Tod.

Now, you can say that I've grown bitter 
     but of this you may be sure:
The rich have got their channels 
     in the bedrooms of the poor
And there′s a mighty Judgement comin' 
     but I may be wrong
You see, I hear these funny voices 
    in the Tower of Song

Migration hat man
     als Waffe eingesetzt
und damit die Menschen, die’s
     betrifft, alle verletzt:
In den Herkunftsländern
     fehlen Männer sehr,
in den Zielländern will man sie
     schon längst nicht mehr!



I see you standin' on the other side
I don′t know how the river got so wide
I loved you, baby, 
    way back when...
And all the bridges are burnin′ 
     that we might've crossed
But I feel so close 
    to everything that we lost
We′ll never, 
     we'll never have to lose it again.

Wie eine Krake hat sie uns im Griff!
Wir zappeln hilflos wie im Netz der Fisch!
Doch es gibt eine Lösung:
     Treten wir aus!
Nennt mir ein Versprechen,
     das sie wirklich hält!?
Nennt mir einen Vorteil
     für die freie Welt!?
Ihr Ende – 
     das wird Freiheit für uns sein!

Now, I bid you farewell, 
      I don′t know when I'll be back
They′re movin' us tomorrow 
     to the tower down the track
But you'll be hearin′ from me, baby, 
     long after I′m gone
I'll be speakin′ to you sweetly 
     from a window in the Tower of Song.

Gender Mainstream war
     von ihr ausgeheckt,
und auch dass man Kindern
     nahebringt den Sex.
Wie abscheulich ist das nur,
     widerlich!
Wer natürlich empfindet,
     ja, der schüttelt sich!

Yeah, my friends are gone 
     and my hair is grey
I ache in the places 
     where I used to play
And I'm crazy for love 
     but I′m not comin' on.
I′m just payin' my rent every day 
     in the Tower of Song.

Nach dem Weltkrieg hat
     man sie eingericht’t,
nun ist’s Zeit, dass sie endet,
     bevor es geschieht,
dass ein weiterer Weltkrieg
     heimsucht unsre Welt!
Macht es schwach, dieses Monster:
     nehmt ihm weg das Geld!
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